
¡Un recorrido de trail para
principiantes en el corazón del valle de
Badet!

Observe la riqueza de la fauna y la flora de este
valle con su naturaleza bien conservada , siga la
Neste del Badet y déjese llevar por la
musicalidad del curso de agua.

Información útil

Práctica : Trail

Duración : 45 min

Distancia : 5.6 km

Desnivel positivo : 357 m

Dificultad : Facile

Tipo : Aller-retour

Temática : es

TRAIL 2 - Valle de Badet

(Vallée du Badet) 
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Itinerario

Salida : Oficina de Turismo de Piau
Engaly
Llegada : Oficina de Turismo de Piau
Engaly
Communes : 1. Aragnouet

Perfil altimétrico

Altitud mín 1822 m Altitud máx 2112 m

Desde la oficina de turismo, diríjase por la carretera hacia el parking P5
(aparcamiento el más alto de la estación) y tome la dirección del área de
principiantes.
Siga la pista que baja hasta la salida del telesilla de Mouscades y continúe
siguiendo la señal amarilla "Lac du Badet".
Borde las estructuras de red subiendo la pendiente que tiene delante.
Tome la pista a la izquierda bordeando esas estructuras.
Cruce la parte llana hacia su derecha y siga la señalización.
Baja la pendiente en línea recta y recorra el camino en sentido inverso para
volver a la estación.
Al llegar al primer edificio de la estación, gire a la derecha en dirección a la
zona de inicio de las pistas para acceder al centro comercial.
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En su camino...
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Información útil

 Chien autorisé 

Sur cet itinéraire, les chiens sont autorisés mais doivent être tenus en laisse.

 Zone pastorale 

Cet itinéraire se situe dans une zone pastorale. Vous êtes donc sur le territoire des
troupeaux de vaches et de brebis, et pas l'inverse. Pour rappel, vous devez garder
vos distances avec les troupeaux et votre chien doit être tenu en laisse. Une
signalétique rappelle la conduite à tenir dans ces zones.

 Recomendaciones 

Datos importantes: 

Calzado adecuado
Llevar agua en cantidad suficiente
Se admiten perros con correa - 

Zona pastoral : no se acerque a los rebaños ni a los perros guardianes. 

Periodo de practicabilidad

Ruta practicable de junio a octubre - Consulte la información para junio,
septiembre y octubre; dependiendo del año, puede tener nieve.

Comment venir ? 

Acceso por carretera

Tomar la carretera D118 hasta la estación de Piau Engaly y aparcar el coche en el
parking P5. Dirigirse a la oficina de turismo.

Parking recomendado

Aparcamiento P5 - el ultimo más alto de la estación de Piau
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Zones de sensibilité environnementale
Le long de votre itinéraire, vous allez traverser des zones de sensibilité liées à la
présence d’une espèce ou d’un milieu particulier. Dans ces zones, un comportement
adapté permet de contribuer à leur préservation. Pour plus d’informations détaillées,
des fiches spécifiques sont accessibles pour chaque zone. 

Coeur du Parc national des Pyrénées

Période de sensibilité : enero, febrero, marzo, abril, mayo, junio, julio, agosto,
septiembre, octubre, noviembre, Décembre

Contact : Parc national des Pyrénées : Contact

Un Parc national est un territoire reconnu comme exceptionnel par la richesse de sa
biodiversité, la qualité de ses paysages et de son patrimoine culturel.

Le cœur du Parc est une zone bénéficiant d'un statut de protection réglementaire :
Réglementation du Parc national des Pyrénées

Le décret instaure une réglementation spécifique de la zone cœur ; la plupart des
activités humaines qui pourraient nuire à la conservation des patrimoines y
sont ainsi soumises à autorisation ou interdites.

Les activités de nature peuvent être :
- autorisées (si elles ne nécessitent pas des aménagements spécifiques ou ne se
pratiquent pas sur des zones sensibles) : randonnée pédestre, randonnée à ski ou en
raquette, escalade, spéléologie …
- soumises à autorisation afin de limiter les aménagements ou les dérangements :
survols à moins de 1000 mètre, équipement de voies d’escalade …
- interdites : chasse, feu, chien, vélo …

Au-delà de la règlementation, le Parc national des Pyrénées souhaite définir en
concertation avec les acteurs locaux des règles de bonne pratique pour la
conciliation des activités et de la protection des patrimoines.

La zone cœur est délimitée par une signalétique de carrés sur lesquels
figure une tête d’Isard rouge sur fond blanc. A noter que la direction des
cornes indique la zone cœur.

 Puntos de información 

OT de Piau
2 chemin des Myrtilles, 65170
ARAGNOUET

infos@piau-engaly.com
Tel : 05 62 39 61 69
https://piau-engaly.com/fr
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https://www.pyrenees-parcnational.fr/fr/formulaire-contact
https://www.pyrenees-parcnational.fr/fr/le-parc-national-des-pyrenees/la-reglementation-du-parc-national-des-pyrenees
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000020522179
mailto:infos@piau-engaly.com
https://piau-engaly.com/fr

